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Area di produzione:
è localizzata nei comuni di San Donà di Piave ed 
Eraclea con particolare concentrazione in località 
Palazzetto, vicino al corso del fiume Piave

Commercializzazione:
avviene in ambito locale con vendite dirette al 
consumatore, ai ristoratori o a dettaglianti e grossisti 
del luogo.

Production area:
it is located in the municipalities of San Donà di Piave 
and Eraclea with particular concentration in location 
Palazzetto, near the course of the Piave river.

Sale:
it takes place locally with direct sales to consumers, 
restaurateurs or local retailers and wholesalers.

Periodo di produzione/raccolta:
metà marzo – primi di giugno.

Dalla metà degli anni 60 nel Comune di San Donà di Piave si 

svolge la “Sagra dell’Asparago”; a maggio a Eraclea si svolge la 

“Festa dell’asparago dei vini e dei formaggi”.

Production/harvest period:
mid-march – early June.

From the mid-60s the Municipality of San Donà di Piave holds 

the “Asparagus Festival”; in May, Eraclea holds the “Festival of 

asparagus, wines and cheese”.

L’asparago bianco di Palazzetto è coltivato nell’area sin dal secolo 
scorso, allora quasi esclusivamente per uso familiare. Ha conosciuto la 
massima espansione produttiva intorno al 1920-1930. Negli anni settanta 
l’introduzione di varietà ibride di origine francese, sfortunatamente molto 
sensibili alle comuni malattie, ha portato alla distruzione della quasi totalità 
degli impianti e da allora la produzione non si è più ripresa.

The white asparagus of Palazzetto is locally grown since last century, 
originally only for household use. Its maximum output came around 
1920-1930. In the 70s the introduction of hybrid varieties of French origin, 
regrettably very sensitive to common diseases, resulted in the destruction 
of almost all the crops and since then production was never resumed.
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